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German poets of Persian in subcontinent

After the advent of Persian language in subcontinent, the
arrival of Iranian poets during the Mughal period, proved to
be a puff of cold breeze in the literature of subcontinent. But
during the British regime, beside Iranian, most of the
European writers and poets also focused upon Urdu and
Persian language here in subcontinent, particular their sincere
attempts to compose verses in Persian language is an
incredible effort on their part. The British, Portages, German,
Italian and French poets were particularly worth mentioning in
this regard who tried almost all forms of poetry in Persian
language and were immensely appreciated and acknowledged
because of their unique efforts. Besides giving a brief record
of the life sketches of these German poets in subcontinent, in
this article, to persuade the literary artists to acknowledge
their linguistic and literary contributions which they
particularly rendered in the field of Persian poetry.

Key Words: German ®oets, Subcontinent, Mughal Empire, Europeans,
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“Nawab zafar yab khan , poeticaly surnamed Sahib was both a
poet and patron of poets. He has also played a minor role in the
history of india of that period”. @
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“Zaryab khan married a lady whois reffered as Bahu Begum.
He was servived by a daughter Julia Anne, who married colonal
George Dyce, of which union the famous Dyce Sombre was
born “.
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“His stock in trade and poetry is the usual conceits, metaphors,
and similies which are conventional with the poets of the
period. One need not for any sweetness, poignancy and pathos

in his ghazals. They are intellectual gymnastics”.(1 v
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“Farasu consulted Khairati Khan Dilsoz, an fghan who lived in
Aligarh and was the pupil in poetry of Shah Naseer. He was a
companion of Nawab Zafar yab Khan” an
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“He also wrote a number of poetic letters to one Algustine
(probably Augustine de Sylva, Maftoon of Agra) who appears
to be a very great friend and also a poet. There are also Letters
in Persian verse addressed to Jan Sahab who probably is John
Thomas. In the first Qasida in praise of the Bagum whuch is in
Urdu but with Persian verses freely inter spresed, it appears that
Farasu was also emplayed by the Raja of Bharatpur.
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The Kuliyat of Farasu is in lala Siri Rams library. It is a
voluminous manuscript but is incorrectly copied and leaves
many gaps. The hand writing is also not legible in many places

and the words are some times wrongly written " (2
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